
SAN ISIDRO  
CATHOLIC CHURCH 

4733 Macedonia Church Rd, Fayetteville, NC 28312,  

Tel/Phone(910)424-2698,Fax:(910)424-0015 

Web Page/ Página web: www.siccnc.org   

Horario de Misa: Español  
Domingos a las: 11:45am  
Jueves a las: 6:45 pm  
 
Mass Schedule: English  
Sunday at: 9:00am  
Tuesday at: 6:30pm  

Adoración Eucarística Coronilla a la Divina  
Misericordia todos los primeros viernes de 
mes :7:00pm; 8:00pm 
 
Eucharistic Adoration and Divine Mercy  
Chaplet, on every first Friday of the month  
7:00pm- 8:00pm 

Office  Hours   
 
Tuesday  11:00am—05:30pm  
 
Thursday  11:00am—05:30pm  
 
Sunday   08:00am —02:00pm 
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25th Sunday in Ordinary Time. Year C 
 

25 Domingo En El Tiempo Ordinario Año C  

 
Pastoral / Administrator  
 
Rev. Fr. John V, MSFS  
frjohn@siccnc.org  
 

Deacon 
 

Virgilio Maisonet  
deaconvirgil@siccnc.org  
 

Office 
 

Mrs. Wanda I. Viera 
sanisidro@siccnc.org 
  

RCIA Co- Ordinator 
 

Mrs. Sandra Maisonet  
faithformation@siccnc.org  
 
Chair Person Finance Council 

 
Mr. Joe Griffit 
 
 
Chair Person of Parish Council 
 
Mrs. Karen A. Karakos 
 
 

Music Director 
 
Mr. Eladio & Co 

Pope’s Intension : September 2022 The firm rejection of the death penalty shows 
the extent to which it is possible to recognise the inalienable dignity of every human 
being and to accept that he or she has a place in this universe’. 

Pope's intention sepetember 2022 The firm rejection of the death penalty shows the 
extent to which it is possible to recognize the inalienable dignity of every human 
being and to accept that he or she has a place in this universe’ 

Welcome You !  

 

We, Welcome you to our  family, St. Isidro Catholic Church. 

Whether you’ve been away for a while, throughout the pandemic, 

are curious about Catholicism, or pray with us regularly, know that 

you’re always welcome. Be assured of the prayers and support from 

our community as we gather for worship together at the Liturgy.  

 

La Bienvenida !  

 

Le damos la bienvenida a nuestra familia, la Iglesia Católica de San 

Isidro. Ya sea que haya estado fuera por un tiempo, durante la pan-

demia, tenga curiosidad sobre el catolicismo u ore connosotros regu-

larmente, sepa que siempre es bienvenido. Tenga la seguridad de 

las oraciones y el apoyo de nuestra comunidad mientras nos reuni-

mos para adorar juntos en la liturgia.  



Readings/ Lecturas 

September : 18 / Septiembre:18 

 
Twenty–Fifth  Sunday Year C  
  
1st: Amos: 8:4-7 
  
Ps: 113:1-2,4-6,7-8 
  
2nd: 1 Tm:2:1-8 
  
Gos: Lk:16:1-13 or 16:10-13 
  
Vigesimo Quinto   Domingo Ano C 
  
1ra: Amos:8:4-7 
  
Sal: 113:1-2,4-6,7-8 
  
2nd: 1 Tm:2:1-8 
  
Ev: Lk: 16:1-13 or 16:10-13 
  
  

Sunday Offertory / Ofertorio  

 

English Mass:$: 732.00  

Spanish Mass:$: 822.00 

Total :$ :1554 

 

We thank you all for your contributions. 

Please remember to send your offertory en-

velop weekly or monthly or give online. 

 

Les damos gracias a todos por sus con-

tribuciones. Por favor, recuerde enviar su 

sobre de colección semanalmente o mensual-

mente o puede donar en línea. 

 

Mass intensions / Intensiones de la Misa 

 

09/18/22  Sun @ 9:00am   Pro Populo  

  

09/18/22 Sun@11:45am   Juana Dela Cruz 

(RIP) 

Announcements  

 

For mass intensions, Please come to or call 

the parish office. 

  

This week we do not have a weekday 

masses  because the pastor will be attending 

a week-long diocesan retreat . 
 

Anuncios  

 

Para intenciones de misa, venga o llame a la 

oficina parroquial. 

 Esta semana no tenemos misas entre se-

mana porque el párroco asistirá a un retiro 

diocesano de una semana. 

Parish Registered  

 

For those who wish to make San Isidro as their parish family with 

future plans to celebrate a baptism, a wedding or obtain a letter to 

be a godparent or sponsor, it is necessary to be formally registered 

and ac-tively participating on a regular basis for at least three 

months before dates can be set or letters can be written. Registra-

tion forms can be found in the Church, at the parish office.  

 

Parroquia Registrada  

 
Para aquellos que deseen hacer de San Isidro su familia parroquial con planes 

futuros para celebrar un bautizo, una boda u obtener una carta para ser pa-

drino o padrino, es necesario estar registrado formal-mente y participando 

activamente de forma regular durante al menos tres meses antes de que se 

puedan fijar fechas o se puedan escribir cartas. Los formularios de inscripción 

se pueden encontrar en la Igle-sia, en la oficina parroquial.Isidro su hogar 

parroquial. 

SACRAMENTS/ SACRAMENTOS  

Marriages/ Matrimonios  

 

Must talk to Rev. Fr. V.John at least 6months before the wedding 

date.  

Debe Hablar con el Padre John por lo menos 6 meses antes del dia 

de la boda.  

Baptisms / Bautismos  

 

Baptisms will be celebrated the last Sunday of the month. Pre bap-

tismal classes will be given on the 2nd and 3rd Sunday of the 

month. 

 

Los bautizos se celebraran el ultimo domingo del Mes. Las Clases 

pre Bautismales se daran el Segundo y tercer domingo del 

Mes.1:00 pm. 

 

Confession / Confesion  

 

Every Thursday from 6:00 pm to 6:45pm, or by appointment  

Todos los jueves de 6:00 a 6:45pm, o por cita.  

For presentations and wedding Anniversary blessings, see Mrs. Vi-

era in the office  

Para presentaciones y bendicion de aniversario de bodas, por fa-

vour hablar con Senora Viera  en la oficina.  

 

 

 

19 Monday, St. Januarius   

20 Tuesday, SS. Andrew Kim & Paul Chong and Companions 

21 Wednesday,St. Mathew Apostle and Evangelist  

22 Thursday  First Day of Autumn   

23 Friday, St. Pius of Pietrelcina 

24 Saturday, in honor of Blessed Virgin Mary   

25 Sunday,25th Sunday in Ordinary  C  

This Week at a Glance At San Isidro Catholic Church 



Quién es cristiano? 

Un cristiano modela su vida en la vida de Jesucristo, 

Vive como seguidor de Cristo 

Él como Jesús, Llama a Dios, Padre. 

Se esfuerza por amar a Dios y al hombre como Jesús los amó. 

Sabe que ha sido redimido por Jesucristo 

Aspira a una vida de estrecha unión con Jesucristo. 

 

1. Cada persona trata de abrirse camino en nuestro mundo. En esto depende de los demás y de su entorno. A 

menudo es influenciado por otros. Para un cristiano la influencia de Jesús debe ser decisiva. Sabe que Jesús es 

hijo de Dios. Dios mismo se revela en Jesucristo. Sabe también que Jesús es verdaderamente hombre. Así que 

todo lo que Jesús dice y hace es bueno para los seres humanos. Dios quiere nuestra salvación. Todo lo que Él 

quiere puede suceder. Para esto, uno debe convertirse en un discípulo de Jesús. Un discípulo de Jesús descubre 

que toda su vida toma una nueva mirada. 

 

Ser cristiano significa seguir el camino de Jesús. “Yo soy el camino, la verdad y la vida” (Jn 14,6). 

 

2. Seguir a Jesús significa comprometerse al servicio de Dios y convertirse así en siervo de los demás: “Si alguno 

quiere hacerse discípulo mío, niéguese a sí mismo, tome su cruz y sígame”. (Mt 16:24, Mc 8:34, Lc 9:23) 

 

3. Un cristiano vive en una comunidad de fieles. Dependen unos de otros en la fe y también se apoyan unos a 

otros. La Iglesia es una comunidad de fieles. Un cristiano individual vive en esta comunidad y en sus tradiciones. 

 

4. Lectura de la Biblia. El cristianismo se basa en una persona, Jesucristo. Sin embargo, todos los cristianos re-

curren a un libro, la Biblia, como documento de su fe. La Biblia es el testimonio de la larga historia de fe del 

pueblo que cree en Dios. 

 

5. Un cristiano ve el mundo a través de los ojos de Jesucristo. Jesús pensó y habló sobre Dios y el hombre. Con 

frecuencia se refería a las cosas cotidianas cuando anunciaba la venida del reino de Dios. Para Jesús no hay 

separación entre el mundo de Dios y el mundo humano. Ve las señales del reino en el mundo que lo rodea y mira 

el mundo con los ojos del Amor. En cada persona vio la semejanza de Dios. 

 

Who is a Christian? 

 

A Christian models his life on the life Jesus Christ, 

He lives as a follower of Christ 

He like Jesus, Calls God, Father. 

He strives to Love God and man as Jesus loved them. 

He knows that he has been redeemed by Jesus Christ 

He aspires to a life of close union with Jesus Christ. 

 

1.Each person tries to make his way through our world. In this he is dependent on others and on his surround-

ings. Often he is influenced by others. For a Christian the influence of Jesus should be decisive. He knows that 

Jesus is son of God. God Himself is revealed in Jesus Christ. He also knows that Jesus is truly man. So whatever 

Jesus says and does is good for human beings. God wills our salvation. All that He wills can happen. For this, 

one must become a disciple of Jesus. A disciple of Jesus discovers that his whole life takes a new outlook. 

 

To be a Christian means to go the way of Jesus. “I am the way, and the truth, and the life.”(Jn: 14:6) 

 

2.Following Jesus means being pledged to the service of God and thus becoming a servant of one’s fellowmen, “If 

any want to become my followers, let them deny themselves and take up their cross and follow 

me.” (Mt.16:24,Mk.8:34,Lk,9:23) 

 

3.A Christian lives in a community of faithful. They depend on one another in faith too they are supported by one 

another. Church is a community of the faithful. An individual Christian lives in this community and in its tradi-

tions. 

 



4.Reading the Bible. Christianity relies on a person Jesus Christ. However all Christians turn to a book, the Bi-

ble, as document for their faith. Bible is the witness of the long history of faith of the people who believe in God. 

 

5.A Christian sees the world through the eyes of Jesus Christ. Jesus thought and spoke about God and man. He 

frequently referred to everyday things when He was proclaiming the coming of the kingdom of God. For Jesus 

there is no separation between God’s world and human world. He sees the signs of the kingdom in the world 

around him and looked on the world with the eyes of Love. In each person He saw God’s likeness. 

Saints Andrew Kim Taegon, Paul Chong Hasang, and Companions’ Stories 

 

The first native Korean priest, Andrew Kim Taegon was the son of Christian converts. Following his baptism at 

the age of 15, Andrew traveled 1,300 miles to the seminary in Macao, China. After six years, he managed to re-

turn to his country through Manchuria. That same year he crossed the Yellow Sea to Shanghai and was ordained 

a priest. Back home again, he was assigned to arrange for more missionaries to enter by a water route that 

would elude the border patrol. He was arrested, tortured, and finally beheaded at the Han River near Seoul, the 

capital. 

 

Andrew's father Ignatius Kim, was martyred during the persecution of 1839, and was beatified in 1925. Paul 

Chong Hasang, a lay apostle and married man, also died in 1839 at age 45. 

 

Among the other martyrs in 1839 was Columba Kim, an unmarried woman of 26. She was put in prison, pierced 

with hot tools and seared with burning coals. She and her sister Agnes were disrobed and kept for two days in a 

cell with condemned criminals, but were not molested. After Columba complained about the indignity, no more 

women were subjected to it. The two were beheaded. Peter Ryou, a boy of 13, had his flesh so badly torn that he 

could pull off pieces and throw them at the judges. He was killed by strangulation. Protase Chong, a 41-year-old 

nobleman, apostatized under torture and was freed. Later he came back, confessed his faith and was tortured to 

death. 

 

Besides Andrew and Paul, Pope John Paul II canonized 98 Koreans and three French missionaries who had been 

martyred between 1839 and 1867, when he visited Korea in 1984. Among them were bishops and priests, but for 

the most part they were lay persons: 47 women and 45 men. 

 

 Historias de los santos Andrew Kim Taegon, Paul Chong Hasang y sus compañero 

 

El primer sacerdote coreano nativo, Andrew Kim Taegon, era hijo de cristianos con-

versos. Luego de su bautismo a la edad de 15 años, Andrew viajó 1,300 millas al 

seminario en Macao, China. Después de seis años, logró regresar a su país a través 

de Manchuria. Ese mismo año cruzó el Mar Amarillo hasta Shanghai y fue orde-

nado sacerdote. De regreso a casa, se le asignó la tarea de hacer arreglos para que 

más misioneros ingresaran por una ruta de agua que eludiría a la patrulla front-

eriza. Fue arrestado, torturado y finalmente decapitado en el río Han, cerca de 

Seúl, la capital. 

 

El padre de Andrew, Ignatius Kim, fue martirizado durante la persecución de 1839 y fue beatificado en 1925. 

Paul Chong Hasang, apóstol laico y hombre casado, también murió en 1839 a los 45 años. 

 

Entre los otros mártires en 1839 estaba Columba Kim, una mujer soltera de 26 años. Fue encarcelada, perforada 

con herramientas calientes y chamuscada con carbones encendidos. Ella y su hermana Agnes fueron desnudadas 

y mantenidas durante dos días en una celda con criminales condenados, pero no fueron molestadas. Después de 

que Columba se quejó de la indignidad, no se sometió a más mujeres. Los dos fueron decapitados. Peter Ryou, un 

niño de 13 años, tenía la carne tan desgarrada que podía arrancar pedazos y arrojárselos a los jueces. Lo 

mataron por estrangulamiento. Protase Chong, un noble de 41 años, apostató bajo tortura y fue liberado. Más 

tarde regresó, confesó su fe y fue torturado hasta la muerte. 

 

Además de Andrés y Pablo, el Papa Juan Pablo II canonizó a 98 coreanos y tres misioneros franceses que habían 

sido martirizados entre 1839 y 1867, cuando visitó Corea en 1984. Entre ellos había obispos y sacerdotes, pero en 

su mayoría eran laicos: 47 mujeres y 45 hombres. 



 Padre Pio. 

 

Born Francesco Forgione, Padre Pio grew up in a family of farmers in southern Italy. Twice his father worked in 

Jamaica, New York, to provide the family income. At the age of 15, Francesco joined the Capuchins and took the 

name of Pio. He was ordained in 1910 and was drafted during World War I. After he was discovered to have tu-

berculosis, he was discharged. In 1917, he was assigned to the friary in San Giovanni Rotondo, 75 miles from the 

city of Bari on the Adriatic. 

 

On September 20, 1918, as he was making his thanksgiving after Mass, Padre Pio had a vision of Jesus. When 

the vision ended, he had the stigmata in his hands, feet, and side. Life became more complicated after that. 

Medical doctors, Church authorities, and curiosity seekers came to see Padre Pio. In 1924, and again in 1931, the 

authenticity of the stigmata was questioned; Padre Pio was not permitted to celebrate Mass publicly or to hear 

confessions. He did not complain of these decisions, which were soon reversed. However, he wrote no letters after 

1924. His only other writing, a pamphlet on the agony of Jesus, was done before 1924. 

 

 Each morning after a 5 a.m. Mass in a crowded church, he heard confessions until noon. He took a mid-morning 

break to bless the sick and all who came to see him. Every afternoon he also heard confessions. In time his con-

fessional ministry would take 10 hours a day; penitents had to take a number so that the situation could be han-

dled. Many of them have said that Padre Pio knew details of their lives that they had never mentioned. 

 

Padre Pio saw Jesus in all the sick and suffering. At his urging, a fine hospital was built on nearby Mount Gar-

gano. The idea arose in 1940; a committee began to collect money. Ground was broken in 1946. Building the hos-

pital was a technical wonder because of the difficulty of getting water there and of hauling up the building sup-

plies. This “House for the Alleviation of Suffering” has 350 beds. Padre Pio died on September 23, 1968, and was 

beatified in 1999. 

Padre Pío 

 

Nacido como Francesco Forgione, el Padre Pío creció en una familia de 

granjeros en el sur de Italia. Dos veces su padre trabajó en Jamaica, 

Nueva York, para proporcionar el ingreso familiar. A la edad de 15 

años, Francesco se unió a los capuchinos y tomó el nombre de Pío. Fue 

ordenado en 1910 y fue reclutado durante la Primera Guerra Mundial. 

Después de que se descubrió que tenía tuberculosis, fue dado de alta. 

En 1917, fue destinado al convento de San Giovanni Rotondo, a 75 mil-

las de la ciudad de Bari en el Adriático. 

 

El 20 de septiembre de 1918, mientras realizaba su acción de gracias 

después de la Misa, el Padre Pío tuvo una visión de Jesús. Cuando terminó la visión, tenía los estigmas en las 

manos, los pies y el costado. La vida se volvió más complicada después de eso. Médicos, autoridades de la Iglesia 

y curiosos vinieron a ver al Padre Pío. En 1924, y nuevamente en 1931, se cuestionó la autenticidad de los estig-

mas; Al Padre Pío no se le permitía celebrar misa públicamente ni escuchar confesiones. No se quejó de estas de-

cisiones, que pronto fueron revocadas. Sin embargo, no escribió ninguna carta después de 1924. Su único otro es-

crito, un panfleto sobre la agonía de Jesús, fue escrito antes de 1924. 

 

 Cada mañana, después de una misa de 5 a. m. en una iglesia llena de gente, escuchaba confesiones hasta el me-

diodía. Se tomó un descanso a media mañana para bendecir a los enfermos ya todos los que venían a verlo. Todas 

las tardes también escuchaba confesiones. Con el tiempo su ministerio confesional tomaría 10 horas al día; los 

penitentes tuvieron que tomar un número para que la situación pudiera ser manejada. Muchos de ellos han dicho 

que el Padre Pío conocía detalles de sus vidas que nunca habían mencionado. 

 

El Padre Pío vio a Jesús en todos los enfermos y sufrientes. A instancias suyas, se construyó un excelente hospi-

tal en el cercano Monte Gargano. La idea surgió en 1940; un comité comenzó a recolectar dinero. La construcción 

se inició en 1946. La construcción del hospital fue una maravilla técnica debido a la dificultad de conseguir agua 

allí y de transportar los materiales de construcción. Esta “Casa de Alivio del Sufrimiento” cuenta con 350 camas. 
El Padre Pío murió el 23 de septiembre de 1968 y fue beatificado en 1999. 


